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О пользовании словарем

В данном словаре собраны слова и выражения, наиболее употребляемые
в современных русском и английском языках. Структура словаря органи-
зована таким образом, чтобы не предоставить сложностей его читателю.
Словарь разделен на две части — англо-русскую и русско-английскую.
Слова, являющиеся разными словарными единицами, но представляющие
собой омонимичные формы, обозначены римскими цифрами, например:

ба́бочка I ж. butterfly [́ b2t@flaI].
ба́бочка II ж. (галстук) bow-tie [́ b@u ´taI].

Различные значения одного слова разделены арабскими цифрами с точ-
кой, например:

защи́тник м. 1. defender [dÍ fend@], protector [pr@́ tekt@]; 2.юр. advocate
[́ ædv@k@t]; 3. спорт. fullback [́ fulbæk].

В русско-английской части при слове указывается помета, обозначающая
род (м.,ж., ср.). В англо-русской части пометы имеют вид n, v и определяют
часть речи. Также в статьях имеются пометы, показывающие к какой сфере
деятельности относится данное слово или его перевод. В тех случаях, где,
по мнению составителей, могут возникнуть трудности в определении части
речи, стоят соответствующие пометы.

При повторном появлении главного слова в словарной статье неизменя-
емая часть слова заменяется знаком «тильда» (∼), например:

о́чн||ый 1. (об инструкции, студенте) internal [Iń t3:n(@)l]; 2. ∼ая
ста́вка юр. confrontation [ ´kOnfr2ń teIS(@)n].

Слова в круглых скобках приведены курсивом и могут быть как на рус-
ском языке, обозначающие пояснения, так и на английском, обозначающие
возможную часть словосочетания:

автодоро́жн||ый road-transport [́ r@ud træń spO:t], [trA:n-]; ∼ое про-
исше́ствие auto(mobile) accident [́ O:t@u (́ m@ubaIl) ´æksId(@)nt]; ∼ый
тунне́ль highway tunnel [́ haIweI ´t2nl].
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В круглых скобках также даны предлоги, наиболее употребляемые
с переводимым словом:

а́лчный greedy [́ gri:dI] (of, for); grasping [́ grA:spIN]; avid [́ ævId] (of,
for).

На всех русских словах ставится ударение, помимо односложных слов
и тех, которые выделены курсивом.

Пояснение сокращений

Английские

a adjective имя прилагательное
adv adverb наречие
cj conjunction союз
int interjection междометие
n noun имя существительное
num card и num ord number

cardinal и number ordinal количе-
ственное и порядковое числитель-
ное

part particle частица
pl plural множественное число
predic predicative предикативное

употребление
pref prefix префикс
prep preposition предлог
pron pronoun местоимение
sl slang слэнг, жаргон
v verb глагол

Русские

ав. авиация

авто автомобильный термин

амер. американизм

анат. анатомия

археол. археология

архит. архитектура

астр. астрономия

библ. библейское выражение

биол. биология

бот. ботаника

вет. ветеринария

воен. военнное дело

геогр. георгафия

геол. геология

геом. геометрия

грам. грамматика

ж.-д. железнодорожное дело

жив. живопись

зоол. зоология

ист. слово, употребляемое толь-

ко в историческом рассказе

какой-л. какой-либо

карт. термин карточной игры

кино кинематоргафия

ком. коммерческий термин

компьют. компьютерный термин
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кто-л. кто-либо
лингв. лингвистика
лог. логика
мат. математика
мед. медицина
междом. междометие
метео метеорология
мин. минералогия
миф. мифология
мор. морской термин
муз. музыка
перен. переносное значение
полигр. полиграфия
полит. политика
поэт. поэтическое слово
преим. преимущественно
презр. презрительно
пренебр. пренебрежительно
прям. прямое значение
психиатр. психиатрия
психол. психология
радио радиотехника
разг. разговорное слово
редк. редко употребляемое слово
рел. религия

собир. собирательное
сокр. сокращение
спорт. спортивный термин
стр. строительное дело
с.-х. сельское хозяйство
театр. театральный термин
текст. текстильное дело
тех. техника; технология
тж. также
типогр. типографский термин
тлв. телевидение
уст. устаревшее
физ. физика
физиол. физиология
филос. философия
фон. фонетика
фото фотография
хим. химия
церк. церковное выражение
что-л. что-либо
шахм. шахматный термин
шут. шутливое выражение
экон. экономика
эл. электричество
юр. юриспруденция
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О фонетической транскрипции

В словаре использованы основные нормы общепринятого транскриби-
рования. Транскрипция приведена в квадратных скобках. В англо-русской
части транскрипция ставится после главного слова; в русско-английской —
после перевода слова или словосочетания. Ударение находится перед
ударным слогом и обозначено знаками верхнего и нижнего ударения,
указывая на главное и второстепенное ударения соответственно.

Многие английские слова обладают вариативным произношением, что
также отмечено в данном словаре. Некоторые слова имеют в своем
произношении возможность наличия или отсутствия звуков. Такие звуки
обозначены в написании транскрипции круглыми скобками:

апре́ль м. April [́ eIpr(@)l].

Если у слова существует возможность различного произношения начала
или окончания, эта часть слова дублируется в отдельных квадратных
скобках, приводится через запятую с основной транскрипцией и стоит со
знаком «-» в соответствующей части присоединения к слову. Например:

амбразу́ра ж., воен. embrasure [Im´breIZ@], [em-].

Если внутри словарной статьи имеется повторяющееся слово, его тран-
скрипция опускается. Например:

авиабо́мба ж. air bomb [́ E@ ´bOm], aircraft bomb [́ E@krA:ft].

Также опущено транскрибирование служебных слов (артиклей, пред-
логов и т. д.), за исключением тех случаев, когда они необходимы
в словосочетании.

Гласные

Краткие гласные:

[æ] — открытый звук, по произношению является средним между
э и а

[e] — напоминает смягченный краткий звук э

[@] — краткий нейтральный звук э

[I] — по произношению напоминает звук между и и ы

[6] — краткий звук о, более закрытый

[2] — краткий звук, схожий с русским звуком а
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[U] — краткий звук у

Долгие гласные:

[A:] — долгий звук а

[3:] — долгий звук, похожий на слияние звуков э, ё и о

[i:] — долгий звук, средний между и и ы

[O:] — открытый долгий звук о

[u:] — долгий смягченный звук у

Дифтонги:

[aI] — произносится как ай

[eI] — напоминает мягкое эй

[OI] — произносится как ой

[I@] — напоминает среднее между иэ и иа

[E@] — звук, произносимый как эа

[U@] — дифтонг, начинающийся со звука у и заканчивающийся
звуком, средним между а и э

[aU] — произносится как ау

[@U] — произносится как мягкое оу

Согласные

Соответствуют русским согласным звукам такие звуки, как:

[b] (б), [f] (ф), [g] (г), [k] (к), [m] (м), [p] (п), [s] (с), [v] (в), [z] (з).

Также совпадают с русскими звуками [d] (д), [t] (т), [n] (н), [l] (л), кото-
рые отличаются способом произношения, и [S] (ш) и [Z] (ж), произносимые
более мягко.

[N] — напоминает звук н, производимый с помощью спинки языка

[r] — отдаленно напоминает звук р, кончик языка при этом не
соприкасается с небом

[h] — звук, не являющийся аналогом звука х; произносится на
выдохе, без употребления голоса

[j] — по произношению схожий с русским звуком й

[w] — по произношению напоминает краткое у
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[T] — звук, напоминающий среднее между с и ф; при произнесе-
нии струя воздуха проходит между кончиком языка и зубами

[D] — произносится тем же способом, что и звук [T]; напоминает
среднее между з и в

[Ù] — напоминает мягкий звук ч

[Ã] — произносится как слитное дж



A

A, a I [eI] первая буква англ.

алфавита; from A to Z с нача́ла

и до конца́, от а́льфы до оме́ги, от

а до я.

a II [eI] (полная форма), [@] (ре-

дуцированная форма); an [æn, @n]
неопределённый артикль (а перед

согласными, перед eu и перед u,

когда u произносится как [ju:]; an

перед гласными и перед немым h

(напр.: a horse, но an hour; a Euro-

pean, a union, но an umbrella).

aback [@́ bæk] adv наза́д, сза́ди,

за́дом.

abase [@́ beIs] v попира́ть, уни-

жа́ть; понижа́ть (в чине, должно-

сти и т. п.).

abasement [@́ beIsm@nt] n униже́-

ние; пониже́ние (в чине, должно-

сти и т. п.).

abate [@́ beIt] v уменьша́ть,

ослабля́ть, умеря́ть, облегча́ть; to∼
the pain притупля́ть боль; снижа́ть;

де́лать ски́дку.

abbey [́ æbI] n абба́тство, мона-

сты́рь.

abbot [́ æb@t] n абба́т, настоя́тель

монастыря́.

abdicate [́ æbdIkeIt] v отрека́ть-

ся (отцарствования, власти, пре-

стола); отка́зываться (от права,

должности — from).

abdication [ ´æbdÍ keIS(@)n] n от-

рече́ние (от царствования, вла-

сти, престола); отка́з (от права,

претензии и т. п.); сложе́ние пол-

номо́чий.

abduction [æb́ d2kS@n] n похи-

ще́ние друго́го лица́.

abductor [@b́ d2kt@(r)] n похити́-

тель.

aberration [ ´æb@́ reIS(@)n] n за-

блужде́ние, отклоне́ние.

abeyance [@́ bei@ns] n состоя́ние

неопределённости, неизве́стности,

ожида́ния; вре́менное безде́йствие;

юр. вре́менное прекраще́ние, прио-

становле́ние; вре́менная отме́на (за-

кона, права); хим., физ. скры́тое,

лате́нтное состоя́ние.

abhorrence [@b́ hOr(@)ns] n от-

враще́ние, омерзе́ние; не́нависть; to

hold in ∼ пита́ть отвраще́ние.

abidance [@́ baId@ns] n выполне́-

ние; соблюде́ние.

ability [@́ bIlItI] n спосо́бность;

уме́ние.

abject [́ æbÃekt] a жа́лкий, пре-

зре́нный; ни́зкий; уни́женный, не-

сча́стный.

able [́ eIbl] a компете́нтный,

зна́ющий; иску́сный; спосо́бный, та-

ла́нтливый.



ably — 12 — abstract

ably [́ eIblI] adv уме́ло; квалифи-

ци́рованно.

abnormal [æb́ nO:m(@)l] a не-

норма́льный, непра́вильный; анор-

ма́льный; отклоня́ющийся от но́р-

мы; необы́чный; огро́мный, необы́ч-

но большо́го разме́ра; отклоня́ю-

щийся от сре́дней величины́.

abnormity [æb́ nO:mItI] n откло-

не́ние от но́рмы (в большую сторо-

ну); анома́лия.

abode [@́ bOUd] n книжн.жили́ще;

дом, жильё; пребыва́ние; местожи́-

тельство, ме́сто жи́тельства (тж.

place of ∼).

abolish [@́ bOlIS] v аннули́ровать,

отме́нять (законы и т. п.), упраз-

дня́ть (обычаи и т. п.), объявля́ть

недействи́тельным; разруша́ть, раз-

бива́ть.

abolishment [@́ bOlISm@nt] n от-

ме́на, аннули́рование; упраздне́ние.

abort [@́ bO:t] 1. n (преждевре-

менное) прекраще́ние (напр., вы-

полнения программы); выбра́сыва-

ние зада́чи (снятие с решения); 2.
v авари́йно зака́нчиваться; срыва́ть-

ся; терпе́ть неуда́чу.

about [@́ baUt] adv о́коло; при-

близи́тельно; повсю́ду, круго́м.

above [@́ b2v] 1. adv наверху́,

вверху́; наве́рх; ра́нее (в тексте,

в речи); бо́лее, бо́льше; 2. prep

над, вы́ше; бо́льше чем, свы́ше; 3. a
предыду́щий; вышеска́занный, вы-

шеупомя́нутый.

above-board [@́ b2vbO:d] a че́ст-

ный; откры́тый.

abreast [@́ brest] adv в ряд, на

одно́й ли́нии; не отстава́я, на у́ров-

не.

abroad [@́ brO:d] adv за грани́цей;

за грани́цу; from ∼ из-за́ грани́цы.

abrupt [@́ br2pt] a внеза́пный; не-

ожи́данный; ре́зкий, гру́бый (о ма-

нерах и т. п.).

absence [́ æbs(@)ns] n отсу́т-

ствие; отлу́чка.

absent [́ æbs(@)nt, @b́ sent] 1. a
отсу́тствующий; рассе́яный; 2. v от-

лучи́ться; уклони́ться.

absolute [́ æbs@ ´lu:t, - ´lju:t] a

по́лный; абсолю́тный, безусло́вный.

absolutely [́ æbs(@)lu:tlI] adv аб-

солю́тно, соверше́нно; безусло́в-

но; разг. коне́чно; то́чно; вполне́

(эмоционально-усилительный от-

тенок); филос. незави́симо, само-

стоя́тельно; грам. употреблённый

без прямо́го дополне́ния.

absorb [@b́ sO:b] v вса́сывать,

впи́тывать; абсорби́ровать; погло-

ща́ть (тж. перен. — внимание);

впи́тывать (знания); включа́ть в своё

число́, присоединя́ть; принима́ть;

опла́чивать, брать на себя́ (расхо-

ды); вы́держать.

absorption [@b́ sO:pS(@)n] n вса́-

сывание, впи́тывание; абсо́рбция;

погружённость (в мысли, работу и

т. п.); сосредото́ченность; включе́-

ние в число́ чле́нов, присоедине́ние;

ассимиля́ция.

abstract [́ æbstrækt, @b́ strækt]
1. a абстра́ктный, отвлечённый; 2.
n конспе́кт, рефера́т; 3. v отделя́ть;

отвлека́ть.
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absurd [@b́ s@:d] 1. a неле́пый, аб-
су́рдный; смешно́й; заба́вный, курь-
ёзный; 2. n филос. the Absurd аб-
су́рд (человеческого существова-
ния и т. п.); абсу́рдность.

abusive [@́ bju:sIv] a бра́нный,
оскорби́тельный; жесто́кий; скло́н-
ный к оскорбле́нию кого́-л.; злоу-
потребля́ющий чем-л. в ли́чных ин-
тере́сах; коррумпи́рованный.

abyss [@́ bIs] n бе́здна, про́пасть.
academic [ ´æk@́ demIk] 1. a ака-

деми́ческий, университе́тский; пе-
дагоги́ческий; учёный (связанный с
научным сообществом); 2. n учё-
ный, преподава́тель (высшего учеб-
ного заведения); член акаде́мии.

academy [@́ kæd@mI] n нау́чное
соо́бщество; вы́сшее образова́ние
(в целом); акаде́мия, вы́сшее госу-
да́рственное нау́чное и́ли худо́же-
ственное учрежде́ние.

accept [@ḱ sept] v принима́ть,
брать; соглаша́ться; принима́ть, ми-
ри́ться.

access [́ ækses] 1. n до́ступ; про-
хо́д; 2. v име́ть до́ступ, получи́ть
до́ступ (к чему́-л.).

accident [́ æksId(@)nt] n несча́ст-
ный слу́чай; катастро́фа; by ∼ слу-
ча́йно, неча́янно; by a lucky ∼ по
счастли́вой случа́йности.

accord [@́ kO:d] 1. n согла́сие; 2.
v предоставля́ть (кому-л., что-л.);
согласо́вывать (с кем-л.).

according [@́ kO:dIN] adv соотве́т-
ственно; в соотве́тствии, согла́сно.

account [@́ kaUnt] 1. n ком. счёт;
current ∼ теку́щий счёт; расчёт; 2.
v счита́ть, полага́ть; отчи́тываться.

accumulate [@́ kju:mjU ´leIt] v на-

ка́пливать, собира́ть.

accumulation [@ ´kju:mjÚ leI-
S(@)n] n накопле́ние; скопле́ние.

accuracy [́ ækjUr@sI] п пра́виль-

ность, соотве́тствие; скрупулёз-

ность, то́чность.

accuse [@́ kju:z] v вини́ть, обви-

ня́ть (кого-л.; of — в чём-л.).

ache [eIk] 1. n боль; 2. v бо-

ле́ть, испы́тывать боль; сострада́ть

(кому-л.); пережива́ть (о чём-л., за

кого-л. — for).

achieve [@́ Ùi:v] v достига́ть, до-

бива́ться; доводи́ть до конца́, вы-

полня́ть.

achievement [@́ Ùi:vm@nt] n до-

стиже́ние, успе́х (в чём-л. — in);

выполне́ние, исполне́ние; по́двиг.

acid [́ æsId] 1. a ки́слый (тж.

перен.), е́дкий; 2. n кислота́.

acne [́ æknI] n прыщи́ (pl), угри́

(pl).

acorn [́ eIkO:n] n жёлудь.

acquaint [@́ kweInt] v знако́мить;

сообща́ть, извеща́ть.

acquaintance [@́ kweInt@ns] n

знако́мство; знако́мый; осведом-

лённость.

acrobat [́ ækr@ ´bæt] n акроба́т.

across [@́ kr6s] 1. adv поперёк;

в ширину́; от кра́я до кра́я; на ту

сто́рону; на той стороне́; напро́тив;

2. prep сквозь, че́рез.

act [ækt] 1. n посту́пок; зако́н;

де́йствие (втеатре); докуме́нт; cir-

cus ∼ цирково́й но́мер; 2. v посту-

па́ть, де́йствовать; игра́ть.
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action [́ ækS(@)n] n де́йствие, по-

сту́пок; иск, проце́сс (судебный);

де́ятельность.

active [́ æktIv] a акти́вный, жи-

во́й; де́ятельный; эффекти́вный.

activity [æḱ tIvItI] n де́ятель-

ность; акти́вность.

actor [́ ækt@(r)] n актёр.

actress [́ æktr@s] n актри́са.

actual [́ ækÙU@l] a факти́ческий,

реа́льный; теку́щий; существу́ющий

и́ли де́йствующий сейча́с.

actuality [ ´ækÙÚ ælItI,´æktjU-] n
действи́тельность; реа́льность.

adapt [@́ dæpt] v приспоса́бли-

вать, пригоня́ть, прила́живать (to,

for); применя́ться, приспоса́бли-

ваться (to — к чему-л.); адапти́ро-

вать, сокраща́ть и упроща́ть.

add [æd] v прибавля́ть, присое-

диня́ть (to).

addiction [@́ dIkS(@)n] n пристра́-

стие, па́губная привы́чка.

addition [@́ dIS(@)n] n добавле́-

ние, дополне́ние, прибавле́ние, при-

соедине́ние, увеличе́ние; мат. сло-

же́ние; хим. при́месь.

additive [́ ædItIv] n доба́вка; при́-

месь.

address [@́ dres] 1. n а́дрес; home

∼ дома́шний а́дрес; обраще́ние,

речь; 2. v адресова́ть; направля́ть

(to — кому-л.); обраща́ться к кому́-

л., адресова́ться; выступа́ть.

adept [́ ædept] 1. n знато́к, эк-

спе́рт, специали́ст (at, in); приве́р-

женец; 2. a зна́ющий, о́пытный, све́-

дущий.

adequacy [́ ædIkw@sI] n адеква́т-

ность, соотве́тствие; полнота́; зна́-

ние, компете́нтность.

adherence [@d́ hI@r@ns] n приве́р-

женность, ве́рность.

adjective [́ æÃIktIv] n (и́мя) при-

лага́тельное.

adjoin [@́ ÃOIn] v грани́чить, при-

лега́ть, примыка́ть, сосе́дствовать.

adjourn [@́ Ã@:n] v откла́дывать,

отсро́чивать; де́лать переры́в (в ра-

боте сессии и т. п.).

adjunct [́ æÃ2Nkt] n приложе́-

ние; дополне́ние; грам. определе́-

ние; обстоя́тельство.

administration [@d ´mInIś treI-
S(@)n] n администра́ция, управле́-

ние.

administrative [@d́ mInIstr@tIv]
a администрати́вный; администра-

ти́вно-хозя́йственный; исполни́тель-

ный (о власти); прави́тельствен-

ный.

admirable [́ ædm(@)r@bl] a вос-

хити́тельный, выдаю́щийся, заме-

ча́тельный, порази́тельный, превос-

хо́дный.

admiration [ ´ædm@́ reIS(@)n] n

восто́рг; изумле́ние; deep (great,

sincere, strong) ∼ и́скреннее вос-

хище́ние.

admire [@d́ maI@(r)] v любова́ть-

ся; восхища́ться.

admit [@d́ mIt] v допуска́ть, со-

глаша́ться; признава́ть (вину), при-

знава́ться, сознава́ться (тж. admit

to); принима́ть; he was ∼ted to the

university его́ при́няли в универси-

те́т.
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admixture [æd́ mIksÙ@(r)] n при́-

месь; сме́шивание.

adolescence [ ´æd@́ les(@)ns] n

ю́ность.

adolescent [ ´æd@́ les(@)nt] 1. a

подростко́вый, ю́ношеский; 2. n

подро́сток.

adopt [@́ d6pt] v усыновля́ть; удо-

черя́ть; принима́ть (решение, закон

и др.).

adopted [@́ d6ptId] a приёмный.

adoption [@́ d6pS(@)n] n усынов-

ле́ние; удоче́рение; усвое́ние.

adoration [æd@́ reIS(@)n] n обо-

жа́ние; поклоне́ние.

adornment [@́ dO:nm@nt] n укра-

ше́ние.

adult [́ æd2lt] 1. a взро́слый, зре́-

лый; 2. n взро́слый, совершенноле́т-

ний, зре́лый челове́к.

adultery [@́ d2lt@rI] n супру́жес-

кая неве́рность, внебра́чная свя́зь.

advance [@d́ vA:ns] 1. n продви-

же́ние вперёд; прогре́сс; 2. v про-

двига́ться вперёд; наступа́ть; вы-

пла́чивать ава́нсом.

advantage [@d́ vA:ntIÃ] 1. n пре-

иму́щество; вы́года; 2. v благоп-

рия́тствовать; дава́ть преиму́ще-

ство.

advent [́ ædvent] n появле́ние;

прибы́тие.

adventure [@d́ venÙ@] 1. n при-

ключе́ние; риско́ванное предприя́-

тие; риск; 2. v рискова́ть.

adverb [́ ædv3:b] n грам. наре́-

чие.

adversary [́ ædv@s(@)rI] n проти́в-

ник, враг; антагони́ст, неприя́тель.

advertisement [@d́ v@:tIsm@nt] n
объявле́ние; рекла́ма; ано́нс, заяв-

ле́ние.

advice [@d́ vaIs] n сове́т (about,

on); консульта́ция (юриста, врача).

advise [@d́ vaIz] v сове́товать;

уведомля́ть.

advocate [́ ædv@keIt] 1. n адво-

ка́т; сторо́нник; 2. v пропаганди́ро-

вать; отста́ивать; выступа́ть (в за-

щиту); сове́товать, рекомендова́ть.

affect [@́ fekt] v де́йствовать,

влия́ть; тро́гать, волнова́ть.

affection [@́ fekS(@)n] n любо́вь,

чу́вство бли́зости, привя́занность

(towards, for); мед. боле́знь.

affirm [@́ f3:m] v утвержда́ть.

affirmation [ ´æf@́ meISn] n под-

твержде́ние; утвержде́ние.

affirmative [@́ f3:m@tIv] a утвер-

ди́тельный.

afraid [@́ freId] a испу́ганный, на-

пу́ганный; боя́щийся; to be ∼ of

smth. боя́ться чего́-л.

after [́ A:ft@(r)] 1. а после́дую-

щий; за́дний; 2. adv впосле́дствии;

по́сле; 3. prep по́сле, спустя́; за;

each ∼ his kind ка́ждый по-сво́ему.

afternoon [ ´A:ft@́ nu:n] n вто-

ра́я полови́на дня; good ∼ до́брый

день!.

again [@́ geIn, @́ gen] adv опя́ть,

ещё раз, сно́ва; кро́ме того́; бо́льше;

с друго́й стороны́.

against [@́ genst] prep пря́мо нап-

ро́тив, лицо́м к, пе́ред чем-л.

age [eIÃ] 1. n во́зраст; совершен-

ноле́тие; 2. v старе́ть, ста́риться;

вызрева́ть.
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agency [́ eIÃ@nsI] n ком.

аге́нтство; travel ∼ туристи́ческое

аге́нтство.

agent [́ eIÃ(@)nt] n де́ятель, ли́ч-

ность; аге́нт, представи́тель, дове́-

ренное лицо́; pl агенту́ра; де́йствую-

щая си́ла; фа́ктор.

agglomeration [@ ´gl6m@́ reI-
S(@)n] n скопле́ние, агломера́ция.

aggravate [́ ægr@veIt] v отягча́ть,

усугубля́ть; ухудша́ть; обостря́ть,

углубля́ть; уси́ливаться ухудша́ться

обостря́ться (о болезни); разг. на-

доеда́ть, огорча́ть, раздража́ть.

aggregate I [ ´ægrIg@t] 1. a со-

воку́пный; со́бранный вме́сте; 2. n
совоку́пность; агрега́т.

aggregate II [ ´ægrIg@t] v соби-

ра́ть в це́лое; собира́ться.

aggression [@́ greS(@)n] n нападе́-

ние; агре́ссия, незако́нное примене́-

ние си́лы (в международном пра-

ве); агресси́вность, вражде́бность.

aggressive [@́ gresIv] a агресси́в-

ный; напада́ющий.

agitation [ ´æÃÍ teIS(@)n] n аги-

та́ция (for, against); обсужде́ние;

беспоко́йство, возбужде́ние, потря-

се́ние; взба́лтывание; переме́шива-

ние, поме́шивание.

ago [@́ g@U] adv тому́ наза́д; how

long ∼? как давно́?

agree [@́ gri:] v соглаша́ться;

усла́вливаться; годи́ться.

agreement [@́ gri:m@nt] n (взаим-

ное) согла́сие (about, on); соглаше́-

ние; грам. согласова́ние.

agriculture [́ ægrIk2lÙ@(r)] n

се́льское хозя́йство.

agronomy [@́ gr6n@mI] n земле-
де́лие; се́льское хозя́йство.

aid [eId] 1. n по́мощь; подде́ржка;
посо́бие (учебное); 2. v помога́ть;
спосо́бствовать.

aim [eIm] 1. n цель, наме́рение;
2. v це́литься; стреми́ться.

air [E@(r)] 1. а возду́шный; авиа-
цио́нный; 2. n во́здух.

airiness [́ e@rInIs] n лёгкость; воз-
ду́шность.

airless [́ e@lIs] a ду́шный; безвоз-
ду́шный.

airplane [́ e@pleIn] n самолёт.
airport [́ e@pO:t] n аэропо́рт.
alarm [@́ lA:m] 1. n боева́я трево́-

га, сигна́л трево́ги; смяте́ние; 2. v
подня́ть трево́гу, дать сигна́л тре-
во́ги; предупреди́ть об опа́сности;
встрево́жить; напуга́ть.

alarm-clock [@́ lA:m´kl6k] n бу-
ди́льник.

alarming [@́ lA:mIN] a трево́жный.
album [́ ælb@m] n альбо́м.
ale [eIl] n пи́во.
alert [@́ l3:t] 1. a бди́тельный; жи-

во́й; 2. n трево́га; 3. v предупреж-
да́ть.

alias [́ eIlI@s] 1. adv ина́че (назы-
ваемый); 2. n кли́чка, вы́мышленное
и́мя.

alien [́ eIlj@n] 1. n чужестра́нец;
иностра́нец; 2. a вне́шний, зарубе́ж-
ный; чу́ждый, несво́йственный (to,
from).

alienist [́ eIlI@nIst] n психиа́тр.
align [@́ laIn] v выстра́ивать в ли́-

нию, ста́вить в ряд; выра́внивать;
перен. равня́ться (на кого-л.; with);
присоединя́ться (к какому-л. дви-
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жению), встава́ть в оди́н ряд (с чем-

л., с кем-л.); тех. спрямля́ть.

alike [@́ laIk] 1. a predic. одина́ко-

вый; иденти́чный, подо́бный, тож-

де́ственный; 2. adv то́чно так же,

подо́бно, одина́ково, тожде́ственно,

похо́же, иденти́чно.

alive [@́ laIv] a predic. живо́й, в

живы́х; де́йствующий, находя́щийся

в си́ле; бо́дрый, энерги́чный; изоби́-

лующий, по́лный акти́вности, жи́зни

(with); эл. (находя́щийся) под нап-

ряже́нием.

all [O:l] 1. a весь, вся, всё; вся́кий;

2. adv всеце́ло, целико́м; совсе́м; 3.
n всё, все; ∼ along всё вре́мя.

allay [@́ leI] v успока́ивать, по-

давля́ть (страх, волнение, боль);

смягча́ть, ослабля́ть, облегча́ть; ∼
hunger утоля́ть го́лод.

allegiance [@́ li:Ã(@)ns] n лоя́ль-

ность, ве́рность, пре́данность.

allegory [́ ælIg@rI] n аллего́рия.

allergy [́ æl@ÃI] n мед. аллерги́я.

alleviation [@ ´li:ví eIS(@)n] n об-

легче́ние; смягче́ние.

alley [́ ælI] n у́зкая у́лица, у́зкий

переу́лок; алле́я.

alliance [@́ laI@ns] n сою́з; mar-

riage ∼ брак.

alligator [́ ælI ´geIt@(r)] n аллига́-

тор.

allocation [ ´æl@́ keIS(@)n] n рас-

пределе́ние; назначе́ние; присуж-

де́ние (награды).

allow [@́ laU] v позволя́ть, раз-

реша́ть; предоставля́ть, дава́ть воз-

мо́жность, де́лать возмо́жным.

alloy [́ ælOI, @́ lOI] 1. n сплав; при́-
месь; 2. v сплавля́ть; леги́ровать
(сталь); омрача́ть.

allure [@́ ljU@] 1. v вовлека́ть, впу́-
тывать, завлека́ть, зама́нивать, при-
влека́ть; заколдо́вывать, околдо́вы-
вать, пленя́ть; 2. n шарм, обая́-
ние, очарова́ние, пре́лесть, привле-
ка́тельность.

allurement [@́ ljU@m@nt] n книжн.
обольще́ние; привлека́тельность,
собла́зн.

allusion [@́ lu:Z(@)n] n упомина́-
ние; ссы́лка (to); намёк, указа́ние
(to); лит. аллю́зия.

almanac [́ O:lm@næk] n кален-
да́рь; альмана́х, сбо́рник.

almighty [O:ĺ maItI] 1. a всемогу́-
щий; 2. n the Almighty Всевы́шний.

almost [́ O:lm@Ust] adv почти́, ед-
ва́ не.

alone [@́ l@Un] 1. a еди́нствен-
ный, оди́н; сам, без посторо́нней
по́мощи; оди́н, отли́чный от други́х;
2. adv исключи́тельно, еди́нственно;
одино́ко, в одино́честве.

along [@́ l6N] 1. adv да́льше, впе-
рёд; 2. prep по, вдоль; во вре́мя; в
соотве́тствии.

alongside [@lOŃ saId] 1. adv не-
подалёку, побли́зости, о́коло, во́з-
ле, ря́дом; борт о борт; у бо́рта; у
сте́нки; вдоль (чего-л.), паралле́ль-
но (чему-л.); 2. prep о́коло, ря́дом;
мор. у бо́рта, вдоль бо́рта.

aloud [@́ laUd] adv вслу́х, гро́мко,
во весь го́лос, громогла́сно.

alow [@́ lou] adv внизу́; вниз.
alpha [́ ælf@] n а́льфа (пер-

вая буква греческого алфавита);
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перен. нача́ло; исто́чник; Alpha and

Omega нача́ло и коне́ц; су́щность,

са́мое суще́ственное.

alphabet [́ ælf@ ´bet] n алфави́т,

а́збука; перен. осно́вы (науки); эле-

мента́рные зна́ния (в какой-л. обла-

сти).

already [O:ĺ redI] adv уже́; ра́нее.

also [́ O:ls@U] adv та́кже, то́же; к

тому́ же.

alter [́ O:lt@(r), ´6l-] v переде́лы-

вать; изменя́ть(ся).

alterability [ ´Olt@r@́ bIlItI] n изме-

ня́емость.

alteration [ ´O:lt@́ reIS(@)n] n пере-

де́лка; переме́на.

alternative [O:ĺ t3:n@tIv, 6l-] 1.
a альтернати́вный; запасно́й; 2. n

альтернати́ва, вы́бор одно́й из не́с-

кольких возмо́жностей.

although [O:ĺ Ã@U] cj хотя́; не-

смотря́ на то, что.

altogether [ ´O:lt@́ geÃ@(r)] 1. adv
совсе́м; всего́; how much is that ∼?

ско́лько бу́дет в о́бщей сло́жности?;

2. n совоку́пность, це́лое.

aluminium [ ´æljÚ mInI@m] n алю-

ми́ний.

alveola [æĺ vI@l@] n (pl — lae)

биол. я́мка; яче́йка.

alveolary [́ ælvI@rI] n 1. пчели́ный

у́лей; 2. анат. нару́жный слухово́й

прохо́д.

always [́ O:lweIz] adv всегда́; при

всех обстоя́тельствах; постоя́нно,

всё вре́мя.

am [æm] (полная форма); [@m,

m] (редуцированные формы) 1 л.

ед. ч. настоящего времени гл. be.

amability [ ´æm@́ bIlItI] n книж.
очарова́тельность, очарова́ние.

amalgamation [@ ´mælg@́ meI-
S(@)n] 1. слия́ние, объедине́ние
корпора́ций; поглоще́ние одно́й
корпора́ции друго́й; смеше́ние; 2.
амальгами́рование.

amateur [́ æm@t@(r)] 1. a само-
де́ятельный, люби́тельский; диле-
та́нтский, без специа́льной подго-
то́вки, непрофессиона́льный; 2. n
люби́тель; дилета́нт; непрофесси-
она́л.

amatorial [æm@́ tO:rI@l] a любо́в-
ный, эроти́ческий.

amaze [@́ meIz] 1. v поража́ть,
удивля́ть; 2. n поэт. си́льное удив-
ле́ние.

amazement [@́ meIzm@nt] n изум-
ле́ние, удивле́ние.

amazing [@́ meIzIN] a удиви́тель-
ный, изуми́тельный, ошеломля́ю-
щий, порази́тельный.

ambassador [æm´bæs@d@(r)] n
посо́л; представи́тель, посла́нец;
∼ Extraordinary and Plenipotentiary
чрезвыча́йный и полномо́чный по-
со́л.

amber [́ æmb@(r)] 1. n янта́рь;
цвет янтаря́, жёлтый цвет; 2. a ян-
та́рный; жёлтый.

ambiguity [ ´æmbÍ gju:ItI] n двус-
мы́сленность; двусмы́сленное вы-
раже́ние; неопределённость, нея́с-
ность.

ambition [æm´bIS(@)n] n амби́-
ция, честолю́бие; стремле́ние; great
∼ заве́тная мечта́.

ambitious [æm´bIS@s] a честолю-
би́вый.
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ambush [́ æmbUS] 1. n заса́да: 2.
v напада́ть из заса́ды; устра́ивать
заса́ду.

amenable [@́ mi:n@b(@)l] a усту́п-
чивый; сгово́рчивый.

amiable [́ eImI@b(@)l] a друже-
лю́бный; приве́тливый.

amicability [ ´æmIk@́ bIlItI] n дру-
желю́бие.

amid [@́ mId] prep среди́.
ammonia [@́ m@UnI@] n хим. ам-

миа́к; нашаты́рный спирт.
amnesia [æm´ni:zI@] n амнези́я,

утра́та па́мяти.
among [@́ m2N] prep среди́, ме́ж-

ду; оди́н из; ∼ the biggest один из
са́мых больши́х.

amoral [ ´eÍ m6r@l] a амора́льный,
безнра́вственный.

amount [@́ maUnt] 1. n коли́че-
ство; су́мма; 2. v составля́ть; быть
ра́вным; равня́ться; this ∼s to a re-
fusal э́то равноси́льно отка́зу.

ample [́ æmp(@)l] a оби́льный;
доста́точный; обши́рный.

ampoule [́ æmpu:l] n а́мпула.
amuse [@́ mju:z] v забавля́ть; раз-

влека́ть.
amusing [@́ mju:zIN] a заба́вный;

смешно́й.
anaesthesia [ ´ænIś Ti:zI@] n ане-

стези́я, обезбо́ливание.
anaesthetic [ ´ænIś TetIk] 1. a

анестези́рующий, обезбо́ливаю-
щий; general ∼ о́бщий нарко́з; 2. n
обезбо́ливающее сре́дство.

analogy [@́ næl@ÃI] n анало́гия;
схо́дство.

analyse [́ æn@ ´laIz] v анализи́ро-
вать; иссле́довать, разбира́ть.

analysis [@́ nælIsIs] n ана́лиз; изу-
че́ние; грам. разбо́р;хим. разложе́-
ние; психоана́лиз.

anatomy [@́ næt@mI] n анато́мия.
anchor [́ æNk@(r)] 1. n я́корь; 2.

v ста́вить на я́корь; перен. закреп-
ля́ть.

ancient [́ eInS(@)nt] a анти́чный;
дре́вний; the ∼s дре́вние наро́ды
(pl).

and [ænd, @nd] cj и; a; но.
angel [́ eInÃ(@)l] a а́нгел.
anger [́ æNg@(r)] 1. n гнев; 2. v

серди́ть; разгне́вать.
angry [́ æNgrI] a серди́тый, гне́в-

ный; воспалённый (тж. перен.).
angular [́ æNgjUl@(r)] a углово́й;

углова́тый; костля́вый, худо́й.
animal [́ ænIm(@)l] 1. a живо́т-

ный; 2. n живо́тное; зверь.
animosity [ ´ænÍ m6sItI] n враж-

де́бность, неприя́знь; озлобле́ние.
annihilate [@́ naI@ ´leIt, @́ naIIl-] v

уничтожа́ть; истребля́ть.
annihilation [@́ naI@́ leIS(@)n] n

уничтоже́ние; истребле́ние.
anniversary [ ´ænÍ v3:s@rI] n го-

довщи́на.
annotation [ ´æn@́ teIS(@)n] n при-

меча́ние; коммента́рий.
announce [@́ naUns] v объявля́ть,

заявля́ть; докла́дывать.
announcement [@́ naUnsm@nt] n

объявле́ние (по радио и т. п.); со-
обще́ние; извеще́ние (письменное).

annoy [@́ nOI] v досажда́ть; раз-
дража́ть.

annoyance [@́ nOI@ns] n доса́да;
неприя́тность; раздраже́ние.

anomaly [@́ n6m@lI] n анома́лия.
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another [@́ n2D@(r)] pron друго́й;

подо́бный.

answer [́ A:ns@(r)] 1. n отве́т; воз-

раже́ние; 2. v отвеча́ть; соотве́т-

ствовать; опроверга́ть.

ant [ænt] n мураве́й.

antenna [æń ten@] n анте́нна; щу́-

пальце (у насекомых).

anthem [́ ænT@m] n гимн, торже́-

ственная песнь; national ∼ госуда́р-

ственный гимн.

anthill [́ ænthIl] n мураве́йник.

anticipate [æń tIsI ´peIt] v ожи-

да́ть, предвкуша́ть; предупрежда́ть

(желания и т. п.); ускоря́ть.

anticipation [æntIsÍ peIS(@)n] n

ожида́ние, предвкуше́ние; предвос-

хище́ние.

antipathy [æń tIp@TI] n антипа́-

тия.

antique [æń ti:k] 1. a стари́нный;

старомо́дный; 2. n стари́нная вещь.

antiquity [æń tIkwItI] n дре́в-

ность, старина́; анти́чность; рели́к-

вии (pl).

anxiety [æŃ zaI@tI] n беспоко́й-

ство; трево́га; забо́ты (pl).

anxious [́ æNkS@s] a беспоко́й-

ный, трево́жный; озабо́ченный.

any [́ enI] 1. adv ниско́лько;

ско́лько-нибу́дь; 2. pron како́й-ни-

бу́дь; ско́лько-нибу́дь; вся́кий, лю-

бо́й.

anybody [́ enIb6dI] pron кто-ни-

бу́дь; вся́кий; никто́ (в отрица-

тельных предложениях).

anyhow [́ enIhaU] adv как-ни-

бу́дь; ко́е-ка́к; во вся́ком слу́чае; всё

же, всё равно́.

anything [́ enITIN] pron что-ни-
бу́дь; всё, что уго́дно; ничто́ (в от-
рицательных предложениях).

anyway [́ enIweI] adv во вся́ком
слу́чае; как бы то ни́ было.

apart [@́ pA:t] adv в стороне́, от-
де́льно; разде́льно; на расстоя́нии.

aperture [́ æp@ ´tjU@(r)] n отве́р-
стие; щель.

apology [@́ p6l@ÃI] n извине́ние;
оправда́ние.

apostasy [@́ p6st@sI] n вероот-
сту́пничество; изме́на.

apostrophe [@́ p6str@fI] n грам.
апостро́ф.

appeal [@́ pi:l] 1. n призы́в; воз-
зва́ние; 2. v взыва́ть; юр. апелли́-
ровать; привлека́ть.

appear [@́ pI@(r)] v появля́ться;
проявля́ться; выступа́ть.

appearance [@́ pI@r@ns] n появле́-
ние; выступле́ние; явле́ние.

appendix [@́ pendIks] n приложе́-
ние (к документу и т. п.); добав-
ле́ние; анат. аппе́ндикс.

appetite [́ æpI ´taIt] n аппети́т;
перен. стра́сть; скло́нность; ∼ for
revenge жа́жда ме́сти.

applause [@́ plO:z] n аплодисме́н-
ты (pl); одобре́ние.

apple [́ æp(@)l] 1. a я́блочный; 2.
n я́блоко.

appliance [@́ plaI@ns] n приспо-
собле́ние, прибо́р; примене́ние.

application [æplÍ keIS(@)n] n при-
мене́ние; заявле́ние; прикла́дыва-
ние.

apply [@́ plaI] v применя́ть; при-
лага́ть (усилия); накла́дывать; обра-
ща́ться (с просьбой).
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а союз (тогда как)while [(h)waIl];
(без противоположения) and [ænd,
@nd]; (но) but [b2t]; 1. (после пред-

ложений с уступительными сою-

зами) yet [jet]; (не переводится); 2.
if [If];∼ то,∼ не то (or) else [els]; oth-
erwise [́ 2D@waIz]; ∼ и́менно namely

[́ neImlI]; так как now as, but as;

2.междом. (выражаетудивление,

боль, ужас) ah!, oh!; 3. частица,

разг. (при переспросе) eh?, what?

[(h)wOt].
абза́ц м. 1. (отступ в начале

строки) indention [Iń denS(@)n]; 2.
(часть текста) paragraph [́ pæ-
r@grA:f].

абонеме́нт м. subscription [s@b-
´skrIpS(@)n].

абоне́нт м. subscriber [s@b́ skra-
Ib@].

аборда́ж м., мор. boarding [́ bO:-
dIN]; брать на аборда́ж to board

[bO:d].
або́рт м. abortion [@́ bO:S@n]; (вы-

кидыш) miscarriage [ ´mIś kærIÃ];
сде́лать ∼ to have an abortion.

абрико́с м. 1. (плод) apricot [́ eIp-
rIkOt]; 2. (дерево) apricot-tree.

абсолю́тно absolutely [ ´æbs(@)-
ĺ(j)u:tlI], perfectly [́ p3:fIktlI], ut-

terly [́ 2t@lI].

абсолю́тн||ый absolute [ ´æbs(@)-
ĺ(j)u:t], perfect [́ p3:fIkt], utter

[́ 2t@]; ∼ый слух муз. perfect ear

[́ p3:fIkt Í@]; ∼ое большинство́ ab-

solute majority [ ´æbs(@)́ l(j)u:t m@-
´ÃOr@tI].

абстра́ктн||ый abstract [́ æbs-
trækt]; ∼ое поня́тие abstract con-

cept [́ kOnsept]; ∼ое мышле́ние ab-

stract thinking [́ TINkIN]; ∼ое иску́с-

ство abstract art [A:t], abstractionism

[æb́ strækS(@)nIz(@)m].
абстра́кция ж. abstraction [æb-

´strækS(@)n].
абсу́рд м. nonsense [́ nOns@ns];

довести́ до∼а to carry to an absurdity

[tu: ´kærI tu: æn @b́ s3:d@tI].
аванга́рд м. advance-guard

[@d́ vA:nsgA:d], перен. vanguard

[́ vængA:d], van [væn].
ава́нсм. 1. advance [@d́ vA:n(t)s];

получи́ть ∼ to receive an advance; 2.
только мн. ч., перен. advances [@d-
´vA:n(t)sIz], overtures [́ @uv@tju@z].

авари́йн||ый 1. (для ликвидации

аварии) repair [rÍ pE@]; wrecking

[́ rekIN]; ∼ый ремо́нт emergency re-

pair [Í m3:Ã(@)n(t)sI rÍ pE@]; 2. (за-

пасный, на случай аварии) emer-

gency [Í m3:Ã(@)n(t)sI]; ∼ый за-

па́с emergency stock [Í m3:Ã(@)n(t)-
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sI ´stOk]; ∼ая поса́дка crash-landing
[ ´kræŚ lændIN].

ава́ри||я ж. 1. (повреждение)
damage [́ dæmIdZ]; (несчастный
случай) accident [́ æksId(@)nt]; по-
терпе́ть ∼ю to crash [́ kræS].

а́вгуст м. august [O:́ g2st].
авиакомпа́нияж.airline [́ E@laIn];

∼ при́городных перево́зок commuter
airline [k@́ mju:t@ ´E@laIn]; (внутри
одного государства) ∼ вну́тренних
перево́зок domestic airline [d@́ mes-
tIk ´E@laIn].

авиапо́чт||а ж. air mail [́ E@meIl];
посла́ть письмо́ ∼ой to send a letter
by air.

авиацио́нн||ый aviation [ ´eIvÍ eI-
S(@)n]; aircraft [́ E@krA:ft]; ∼ая
промы́шленность aircraft industry
[́ E@krA:ft Índ@strI]; ∼ое то́пливо
aviation fuel [ ´eIvÍ eIS@n f́ju@l/́ fju:-
@l]; ∼ое страхова́ние aviation insur-
ance [ ´eIvÍ eIS(@)n Iń Su@r(@)n(t)s].

авиа́ция ж. aviation [ ´eIvÍ eI-
S(@)n]; aircraft [́ E@krA:ft]; air force
[́ E@ f́O:s]; амер. истреби́тельная ∼
fighting aircraft [́ faItIN]; тра́нспорт-
ная∼ transport aircraft [træń spO:t],
[trA:n-].

автобиографи́чный autobiogra-
phic(al) [ ´O:t@ ´baI@(u)́ græfIk(@)l].

автобиогра́фияж. autobiography
[ ´O:t@baÍ Ogr@fI].

авто́бус м. bus [b2s], omnibus
[́ OmnIb@s]; двухэта́жный ∼ dou-
ble-decker [́ d2bĺ dek@], two-decker
[tu:́ dek@]; сади́ться в ∼ to embus
[Im´b2s], [em-].

авто́граф м. autograph [́ O:t@-
grA:f].

автоинспе́кция ж. motor licens-
ing and inspection department [́ m@-
ut@ ĺaIs@nsIN @nd Iń spekS(@)n
dÍ pA:tm@nt].

автолюби́тельм.motor-carenthu-
siast [́ m@ut@kA: Iń Tju:zIæst], [en-].

автома́т м. 1. automatic ma-
chine [ ´O:t@́ mætIk m@́ Si:n]; иго́р-
ный∼ slot-machine [́ slOtm@́ Si:n]; 2.
воен. submachine-gun [́ s2bm@́ Si:n-
g2n]; разг. tommy-gun [́ tOmIg2n];
3. перен. (о человеке) automaton
[O:́ tOm@t@n].

автоматиза́ция ж. automation
[ ´O:t@́ meIS(@)n].

автоматизи́ровать 1. automate
[́ O:t@meIt]; 2. (переводить в авто-
матический режим) introduce auto-
mation [ ´Intr@́ dju:s O:t@́ meIS(@)n]
(into).

автомати́ческ||ий 1. automatic
[ ´O:t@́ mætIk]; ∼ая винто́вка auto-
matic rifle [ ´O:t@́ mætIk ´raIfl]; 2.
involuntary [Iń vOl@nt(@)rI]; (ма-
шинальный) mechanical [mÍ kænI-
k(@)l].

автомоби́ль м. automobile [́ O:t@-
m@(u)bi:l], motor-car [́ m@ut@kA:],
car [kA:], ∼ повы́шенной комфо́рт-
ности luxury car [́ l2kS(@)rI/́ l2gZ(@)-
rI ´kA:].

автоно́мия ж. autonomy [O:́ tO-
n@mI], self-government [ ´self́ g2-
v(@)nm@nt].

автоно́мн||ый (независимый) in-
dependent [ ´IndÍ pend@nt]; isolated
[́ aIs@leItId]; ∼ая систе́ма indepen-
dent system [ ´IndÍ pend@nt´sIst@m].

автопило́тм. autopilot [́ O:t@u ´pa-
Il@t], gyropilot [́ dZaI@r@ ´paIl@t].
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а́вторм. author [́ O:T@]; (оженщи-

не) authoress [́ O:T(@)r@s]; (литера-

турного произведения) writer [́ ra-
It@]; (музыкального произведения)

composer [k@m´p@uz@].
авторите́т м. authority [O:́ TO-

rItI]; завоева́ть ∼ to gain/win

authority/prestige [́ geIn/́ wInO:́ TO-
rItI/preś ti:Z]; теря́ть∼ to lose pres-

tige [́ lu:zpreś ti:Z]; высо́кий∼great

prestige [́ greIt preś ti:Z].
авторите́тн||ый authoritative

[O:́ TOrIt@tIv]; ∼ое мне́ние weighty

opinion [́ weItI @́ pInj@n]; (цитиру-

емый в подтверждение чего-л.)

∼ый исто́чник vouchee [væÚ tSi:].
аге́нт м. agent [́ eIdZ(@)nt]; ∼

по снабже́нию supply agent [s@-
´plaI ´eIdZ(@)nt]; ∼ по сбы́ту sales

agent [́ seIlz ´eIdZ(@)nt]; ∼ спец-

слу́жбы special-service agent [́ spe-
S(@)ĺ s3:vIs ´eIdZ(@)nt].

аге́нтство ср. agency [́ eId-
Z(@)n(t)sI]; (местное представи-

тельствофирмы)dealership [́ di:l@-
SIp]; информацио́нное ∼ news

agency [nju:z ´eIdZ(@)n(t)sI]; ча́ст-

ное ∼ private [́ praIvIt] agency.

агита́ция ж. agitation [ ´æÃÍ teI-
S(@)n], leaflet [́ li:fl@t].

аго́ния ж. agony [́ æg@nI], death

struggle [́ deT ´str2gl].
агра́рн||ый agrarian [@́ grE@rI@n];

∼ая па́ртия [́ k2ntrI´pA:tI];∼ая ре-

фо́рма agrarian/land reform [́ lænd
rÍ fO:m].

агрега́т м. aggregate [́ ægrIg@t],
clump [kl2mp], device [dÍ vaIs].

агресси́вный aggressive [@́ gre-
sIv]; (воинственный) belligerent [bI-
ĺIdZ@r(@)nt].
агре́ссия ж. aggression [@́ gre-

S(@)n].
агроно́мия ж. agronomy [@́ grO-

n@mI], agriculture [́ ægrIk2ltS@].
ад м. hell [hel]; the Underworld

[́ 2nd@w3:ld]; ∼ кроме́шный pande-
monium [ ´pænd@́ m@unI@m].

адапта́цияж. adaptation [ ´ædæp-
´teIS(@)n], tailoring [́ teIl(@)rIN].

адапти́ровать adapt [@́ dæpt].
адвока́т м. lawyer [́ lOI@], [́ lO:-

j@]; (выступающий в суде) barrister
[́ bærIst@]; лиша́ть зва́ния ∼а (кого-
л.) to disbar [dIś bA:]; стать ∼ом to
becalled to thebar;∼защи́тыdefence
counsel [dÍ fen(t)s´kaun(t)s(@)l];∼
истца́ plaintiff́ s counsel [́ pleIntIfs
´kaun(t)s(@)l]; ∼-консульта́нт con-
sulting barrister [k@ń s2ltIN ´bærIs-
t@].

адеква́тн||ый adequate [́ ædIk-
w@t]; ∼ая реа́кция adequate re-
sponse [́ ædIkw@t rIś pOns].

адеква́тность ж. adequacy
[́ ædIkw@sI].

администра́тор м. administrator
[@d́ mInIstreIt@]; manager [́ mænId-
Z@].

администра́ция ж. administra-
tion [@d ´mInIś treIS(@)n], the man-
agement [́ mænIdZm@nt].

адмира́л м. admiral [́ ædm@r@l].
а́дресм. address [@́ dres]; дома́ш-

ний ∼ home address [́ h@um @́ dres];
телегра́фный ∼ telegraphic address
[ ´telÍ græfIk @́ dres]; не по ∼у mis-
takenly [mIś teIk(@)nlI].
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адреса́т м. addressee [ ´ædré si:].
адресова́ть прям. и перен. ad-

dress [@́ dres] (to), direct [dÍ rekt],
[daI-] (to); ∼ непра́вильно misdirect
[ ´mIsdÍ rekt/ ´mIsdaÍ rekt]; misad-
dress [́ mIs @́ dres].

а́дресн||ый address [@́ dres]; ∼ая
кни́га directory [dÍ rekt(@)rI], [daI-];
∼ый стол register-office [́ red-
ZIst@́ OfIs], address bureau [@́ dres
bju@́ r@u].

ажиота́жм. 1. ком. agiotage [́ æd-
Z@tIdZ], rush [r2S]; 2. перен. stir
[st3:], hullabaloo [ ´h2l@b@́ lu:].

аза́рт м. heat [hi:t]; excitement
[Iḱ saItm@nt], [ek-]; passion [́ pæ-
S(@)n].

аза́ртн||ый heated [́ hi:tId], hot-
tempered [́ hOt́ temp@d], excitable
[Iḱ saIt@bl], [ek-]; разг. ∼ая игра́
gambling game [́ gæmblIN ´geIm];
∼ый игро́к gambler [́ gæmbl@].

а́збука ж. 1. alphabet [́ ælf@b@t];
the abc [Di: ´eIbi:́ si:]; 2. (букварь)
abc-book [́ eIbi:́ si:buk].

азо́т м. nitrogen [́ naItr@dZ@n].
а́ист м. stork [stO:k].
а́йсберг м. berg [b3:g], iceberg

[́ aIsb3:g].
академи́ческий academic(al)

[ ´æk@́ demIk(@l)].
акаде́ми||я ж. academy [@́ kæ-

d@mI]; Акаде́мия сельскохозя́й-
ственных нау́к Academy of Agricul-
tural Sciences [ ´ægrÍ k2ltS@r@l ´sa-
I@n(t)sIz]; почётный член ∼и hon-
orary member of the Academy; Ака-
де́мия худо́жеств Academy of Arts
[@́ kæd@mI Ov´A:ts]; Акаде́мия нау́к
Academy of Sciences [@́ kæd@mI Ov

´saI@n(t)sIz]; Вое́нно-морска́я ∼я
Naval Academy [́ neIv@l @́ kæd@mI];
Вое́нная ∼я Military Academy [́ mI-
lIt@rI @́ kæd@mI].

ака́ция ж. acacia [@́ keIS@]; ав-
страли́йская∼myall [́ maIO:l]; бе́лая
∼ locust [́ l@uk@st].

акваре́льж.water-colour [́ wO:t@-´k2l@].
аква́риум м. aquarium [@́ kwE-

@rI@m].
аккомпанеме́нт м. accompani-

ment [@́ k2mp(@)nIm@nt].
аккомпани́ровать муз. accom-

pany [@́ k2mp@nI] (on).
акко́рд м., муз. chord [kO:d];

перен. заключи́тельный ∼ finale [fI-
´nA:lI].

аккумули́ровать accumulate
[@́ kju:mj@leIt].

аккумуля́тор м., тех. accumula-
tor [@́ kju:mj@leIt@].

аккура́тно promptly [́ prOmptlI].
аккура́тный 1. (точный) accu-

rate [́ ækj@r@t], punctual [́ p2NkÙu-
@l], [-tju-]; exact [Iǵ zækt], [eg-]; 2.
(опрятный) tidy [́ taIdI], neat [ni:t].

акроба́т м. acrobat [́ ækr@bæt].
аксессуа́р м. 1. accessory [@k-

´ses(@)rI]; 2.театр. property [́ prO-
p@tI].

акт м. 1. act [ækt]; террористи́-
ческий ∼ act of terrorism [́ ter(@)-
rIz(@)m]; ∼ благотвори́тельности
alms-deed [́ A:mzdi:d]; ∼ ве́жливо-
сти devoir [́ devwA:]; 2. юр. deed
[di:d], document [́ dOkjum@nt]; об-
вини́тельный ∼ indictment [Iń daIt-
m@nt]; 3. statement [́ steItm@nt]; со-
ста́вить ∼ to draw up a statement.
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актёр м. actor [́ ækt@], player
[́ pleI@].

актива́ция ж. activation [ ´æktI-
´veIS(@)n].

акти́вн||ый active [́ æktIv], en-
ergetic [ ´en@́ dZetIk]; ∼ая пози́ция
proactive position [́ pr@u@́ æktIv p@-
´zIS(@)n].

аку́ла ж., зоол. shark [SA:k].
аку́стика ж. acoustics [@́ ku:s-

tIks]; ∼ помеще́ний room acoustics
[́ ru:m @́ ku:stIks].

акусти́ческ||ий acoustic [@́ ku:s-
tIk];∼ая волна́ acousticwave [weIv];
∼ая ка́мера noise cell [́ nOIz ´sel].

акуше́рство ср. midwifery [ ´mId-
´wIf(@)rI], obstetrics [@b́ stetrIks].

акце́нтм.accent [́ æks(@)nt]; сде́-
лать ∼ (на ком-л./чём-л.) to ac-
centuate [@ḱ senÙueIt], to underline
[́ 2nd(@)laIn].

акционе́рн||ый joint-stock [́ dZO-
IntstOk]; ∼ый капитал share capital
[́ SE@́ kæpItl]; ∼ое о́бщество joint-
stock company [́ dZOIntstOk ´k2m-
p@nI].

а́кци||я I ж., финанс. share [SE@];
stock [stOk]; паке́т ∼й экон. share
holding [́ SE@ ´h@uldIN]; спекуля́ция
∼ями stock-jobbing [́ stOk ´dZObIN].

а́кция II ж., полит. аction [́ æk-
S(@)n]; (преимущественно в дипло-
матии) demarche [́ deImA:S].

а́лгебра ж. algebra [́ ældZIbr@];
мат. лине́йная ∼ linear algebra [́ lI-
nI@ ´ældZIbr@]; ма́тричная ∼ matrix
algebra [́ meItrIks ´ældZIbr@].

алгебраи́ческ||ий algebraic(al)
[ ´ældZÍ breIIk(@)l]; ∼ая су́мма al-
gebraic sum [s2m]; ∼ая фу́нкция

algebraic function [́ f2nNkS(@)n];∼ое

выраже́ние algebraical expression

[Ikś preS(@)n]; ∼ое уравне́ние alge-

braic equation [Í kweIS(@)n].
алеба́стр м. alabaster [́ æl@bA:s-

t@].
алкого́ль ср. 1. хим. alcohol

[́ ælk@hOl]; 2. (спиртные напитки)

spirit(s) [́ spIrIt(s)].
алкого́льн||ый alcoholic [ ´ælk@-

´hOlIk]; ∼ое опьяне́ние alcoholic in-

toxication [In ´tOksÍ keIS(@)n]; ∼ый

напи́ток tipple [́ tIpl].
аллерги́ческ||ий allergic [@́ l3:d-

ZIk]; ∼ая про́ба allergy test [́ æl@dZI
´test]; ∼ая реа́кция allergic reaction

[@́ l3:dZIk ri:́ ækS(@)n].
аллерги́я ж. allergy [́ æl@dZI], hy-

persensitivity [́ haIp3:́ sensItIvItI].
алле́я ж. alley [́ ælI], avenue

[́ æv@n(j)u:]; (в парке) path [pA:T].
аллига́торм., зоол. alligator [́ ælI-

geIt@].
алма́з м. diamond [́ daI@m@nd].
алфави́т м. alphabet [́ ælf@b@t].
алфави́тн||ый alphabetic(al) [ ´æl-

f@́ betIk(@)l)]; в∼ом поря́дке alpha-

betically [ ´ælf@́ betIk(@)lI];∼ый ука-

за́тель alphabetical index [́ Indeks].
а́лчность ж. avidity [@́ vIdItI],

(к деньгам) cupidity [kjú pId@tI].
а́лчный greedy [́ gri:dI] (of, for);

grasping [́ grA:spIN]; avid [́ ævId] (of,
for).

альбатро́с м., зоол. albatross

[́ ælb@trOs].
альбо́мм.album [́ ælb@m];sketch-

book [́ sketŚ buk].
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